
 

Прилог бр. 1. 

НАУЧНО-НАСТАВНОМ ВИЈЕЋУ ФИЛОЗОФСКОГ ФАКУЛТЕТА 

И 

СЕНАТУ УНИВЕРЗИТЕТА У ИСТОЧНОМ 

САРАЈЕВУ 
   

Одлуком Научно-наставног вијећа Филозофског факултета Универзитета у Источном 

Сарајеву број: 1105/26 од 28.4.2026. именовани смо у Комисију за сачињавање 

извјештаја о пријављеним кандидатима за избор у звање ванредног професора за ужу 

научну област Специфичне књижевности (русистика) по Конкурсу објављеном 

дана 30.3.2026. у дневном листу „Глас Српске“ и на интернет страници 

Универзитета у Источном Сарајеву. 
 

 

ПОДАЦИ О КОМИСИЈИ 

Састав комисије (име и презиме, звање, датум избора, научно/умјетничко поље, ужа 

научна област/ужа умјетничка област и назив матичне установе у којој је члан 

комисије запослен и евентуално еквивалнет научног/умјетничког поља и уже научне 

области/уже умјетничке области према Правилнику о научним и умјетничким 

областима, пољима и ужима областима) 

1.Др Ирина Антанасијевић, редовни професор, предсједник 

Научно поље: Језици и књижевност  

Ужа научна област: Руска књижевност и култура1  

Датум избора у звање: 22. 1. 2020. 

Универзитет у Београду 

Филолошки факултет 

2. Др Маја Павловић Шајтинац, ванредни професор, члан 

Научно поље: Језици и књижевност  

Ужа научна област: Лингвистичка русистика2  

Датум избора у звање: 1. 1. 2025.  

Универзитет у Приштини са привременим седиштем у Косовској Митровици 

Филозофски факултет 

3. Др Мирјана Лукић, ванредни професор, члан 

Научно поље: Језици и књижевност  

Ужа научна област: Опште студије књижевности  

Датум избора у звање: 13. 9. 2024. 

Универзитет у Источном Сарајеву 

Филозофски факултет  

На наведени конкурс пријавио/ло се 1 (jедан) кандидат: 

1. Иља (Сергеj) Тјапков 
 

                                                 
1 Област Руска књижевност и култура еквивалентна је са облашћу Специфичне књижевности  

(Русистика). 
2 Област Лингвистичка русистика еквивалентна је облашћу Специфични језици (Русистика). 



 

 

На основу прегледа конкурсне документације, а поштујући Закон о високом 

образовању („Службени гласник Републике Српске“, број: 67/20), Правилник о 

условима за избор у научно-наставна, умјетничко-наставна, наставна и сарадничка 

звања („Службени гласник Републике Српске“, број: 2/22), Статут Универзитета у 

Источном Сарајеву и Правилник о поступку избора академског особља Универзитета 

у Источном Сарајеву, Комисија за сачињавање извјештаја о пријављеним 

кандидатима за избор у звање ванредног професора за ужу научну област 

Специфичне књижевности (русистика) Научно-наставном вијећу Филозофског 

факултета и Сенату Универзитета у Источном Сарајеву подноси: 

И З В Ј Е Ш Т А Ј  

О ПРИЈАВЉЕНИМ КАНДИДАТИМА  

ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ ВАНРЕДНОГ ПРОФЕСОРА  

ЗА УЖУ НАУЧНУ ОБЛАСТ СПЕЦИФИЧНЕ КЊИЖЕВНОСТИ 

(РУСИСТИКА) 

 

 

I   ПOДАЦИ О КОНКУРСУ 

Број и датум одлуке Сената Универзитета о расписивању конкурса 

Одлука Сената Универзитета у Источном Сарајеву број 01-С-78-100/26 од 26.03.2026. 

Дневни лист у којем је објављен конкурс са датумом објаве  

„Глас Српске“, 30. 03. 2026. 

Број кандидата који се бира 

1 (један) 

Звање и назив уже научне области/уже умјетничке области 

Ванредни професор за ужу научну област Специфичне књижевности (русистика) 

Број пријављених кандидата 

1 (један) 

Број кандидата који су доставили уредне, благовремене и потупуне пријаве 

1 (један) 

Кандидати који су доставили благовремене, уредне и потупуне пријаве (чије су 

пријаве узете у разматрање) 

Др Иља Тјапков 

Број кандидата који нису доставили уредне, благовремене и потупуне пријаве 

- 

Кандидати који нису доставили уредне, благовремене и потупуне пријаве (са 

назнаком разлога неразматрања пријаве) 

- 



 

 

II   ПOДАЦИ О КАНДИДАТИМА3 

ПРВИ КАНДИДАТ 

1. ОСНОВНИ БИОГРАФСКИ ПОДАЦИ 

Име (име једног родитеља) и презиме 

Иља (Сергеj) Тјапков 

Датум и мјесто рођења 

22.01.1974. Иваново, Русиjа 

Претходна запослења (назив послодавца и назив радног мјеста)  

1. Универзитет у Источном Сарајеву Филозофски факултет – лектор 2019–2021; доцент 

2021. до данас. 

2. АНО „Руска хуманитарна мисија“ – представник у Босни и Херцеговини, кустос смјера 

„Руски језик и образовни програми“ 2018. до данас. 

3. Образовно-издавачки центар "Златоуст" – директор московске филијале – ЛЛЦ „Свет 

руских уџбеника“ (2016–2018). 

4. ФА Россотрудничество – директор образовних програма Руског центра за науку и 

културу (Руски дом) у Београду (Представништво Россотрудничества у Србији) (2009–

2016). 

5. Огранак (филиал) Руског државног универзитета за хуманистичке науке у Иванову – 

заменик директора; предавач – руски jезик као страни jезик, руски језик и култура говора, 

савремени руски, енглески, немачки, латински за правнике (2007–2009). 

 

Чланство у научним и стручним организацијама или удружењима 

- Центар за отворено образовање на руском језику (Пале) 2022. до данас; директор 

(заједнички пројекат са Тулским државним педагошким универзитетом); 

- Јавна организација „Руско-српски дом“ (Иваново) – замјеник председника (2010–2018); 

- Консултантска фирма ЛЛЦ Центар за високе хуманитарне технологије – директор (2007–

2016); 

- Балмонт Центар (Межвузовский «Бальмонт-центр») (Државни универзитет Иваново) – 

запослени (сотрудник) (2004–2007); 

- Универзитетски језички центар (Sprachenzentrum Universität Passau) Универзитет Пассау 

– ассистент (1997–1999); 

2. СТРУЧНА БИОГРАФИЈА, ДИПЛОМЕ И ЗВАЊА 

Основне студије/студије првог циклуса 

Назив институције, година уписа и завршетка  

Филолошки факултет, Државни универзитет Иваново (одсјек за енглески језик), 1991–

1994. 

Назив студијског програма 

Романско-германска филологиjа (енглески)  

Стечено звање 

Њемачки филолог, учитељ, преводилац 

                                                 
3 Уносе се подаци само за кандидате који су доставили уредне, благовремене и потпуне пријаве тј. за 

кандидате чије су пријаве узете у разматрање.  



 

 

Просјечна оцјена током студија4 

 

Постдипломске студије/студије другог циклуса 

Назив институције, година уписа и завршетка 

Филолошки факултет, Државни универзитет Иваново (одсек за енглески језик), 1994–

1996. 

Назив студијског програма 

Романско-германска филологиjа (енглески), њемачки филолог, учитељ, преводилац. 

Стечено звање 

Њемачки филолог, учитељ, преводилац. 

Просјечна оцјена током студија, стечени академски назив 

 

Наслов магистарског/мастер рада 

Роман К. Е. Портер Брод будала (на питање умјетничке организације) 

Ужа научна/умјетничка област 

Енглеска књижевност 

Докторат/студије трећег циклуса 

Назив институције, година уписа и завршетка 

Државни универзитет Иваново; Одјељење (катедра) за теорију књижевности и руску 

књижевност 20. века, 1996–2000. 

Назив студијског програма 

Руска књижевност 

Стечено звање 

доктор (кандидат) Филолошких наука 

Наслов докторске дисертације 

Руски симболизам у рецепцији англоамеричких и немачких књижевних студија: питања 

историје и теорије 

Ужа научна област 

Руска књижевност 

Претходни избори у звања (институција, звање и период) 

1. Одлука за избор у звање доцената за ужу научну област Специфичне књижевности 

(русистика) на Филозофском факултету Универзитета у Источном Сарајеву на 

период од 5 (пет) година. Броj: 01-С-253-ХХII/21, датум: 30.09.2021 године; Сенат 

универзитета у Источном Сараjеву, Филозофски факултет Пале. 

2. Одлука за избор у звање лектора за ужу научну област Специфични језици 

(русистика) на Филозофском факултету Универзитета у Источном Сарајеву на 

период од 5 (пет) година. Броj: 01-С-563-VII/19, датум: 26.12.2019 године; Сенат 

универзитета у Источном Сараjеву, Филозофски факултет Пале. 

 

3а. НАУЧНА/УМЈЕТНИЧКА ДЈЕЛАТНОСТ КАНДИДАТА5 

За кандидате који се бирају по условима прописаним Законом о високом образовању 

(„Службени гласник Републике Српске“, број: 67/20)6 

                                                 
4 Просјечна оцјена током основних студија и студија првог и другог циклуса наводи се за кандидате 

који се бирају у звање асистента, звање вишег асистента и за наставника страног језика и вјештина. 
5 За навођење научних радова, монографија и универзитетских уџбеника користити Ванкуверски или 

APA систем. 



 

 

Резултати остварени прије посљедњег избора/реизбора 

Радови у зборницима са научних скупова и у научним часописима: 

1. Тяпков, И. (2015). «А я поэт, а я испанец!»: Испания и «испанщина» в поэтике 

К. Д. Бальмонта. В Л. Вербицкая (Изд.), Русский язык и литература в 

пространстве мировой культуры. Материалы XIII Конгресса МАПРЯЛ (г. 

Гранада, Испания), Т.14, (664–668). СПб.: МАПРЯЛ. 

2. Тяпков, И. (2014). Языковая картина мира К.Д. Бальмонта, или был ли 

«предателем» «самый нерусский из поэтов». В Е. Захарова (Изд.),  ХIX 

Международная научно-практическая конференция. Вестник. Современный 

русский язык: функционирование и проблемы преподавания, 28, (114–117). 

Будапешт: Издание Российского культурного центра. 

3. Тяпков, И. (2013). «Есмь славянин и пребуду им»: славянское единство в 

творчестве К. Бальмонта периода эмиграции. В П. Буняк (Изд.), Сборник 

международной конференции «Русское зарубежье и славянский мир: 

культурологический аспект», (544–549).  Белград: Славистическое общество 

Сербии. 

4. Тяпкова, И., Тяпков, И. (2012). Экспликация национальных культурных смыслов 

языковой картины мира (на материале газетных заголовков). В В. Белокапич-

Шкунца (Изд.),  Сборник VII международного научного симпозиума МАПРЯЛ  

«Достижения и перспективы сопоставительного изучения русского и других 

языков», (107–113).  Белград: Славистическое общество Сербии. 

5. Тяпков, И. (2012). Концепт «Дом» в романе К.Д. Бальмонта «Под новым серпом»: 

гармония многообразия. В Е. Захарова (Изд.), ХVII Международная научно-

практическая конференция. Вестник. Современный русский язык: 

функционирование и проблемы преподавания, 26, (128–131). Будапешт: Издание 

Российского культурного центра. 

6. Тяпков, И. (2011). Концепт «Дом» в романе К.Д. Бальмонта «Под новым серпом»: 

дуальность родного и вселенского. В Е. Захарова (Изд.),  ХVI Международная 

научно-практическая конференция. Вестник. Современный русский язык: 

функционирование и проблемы преподавания, 25, (147–151). Будапешт: Издание 

Российского культурного центра. 

7. Тяпкова, И., Тяпков, И. (2011). Паремиосфера славянских языков как отражение 

национально-культурных кодов (на материале русских, сербских и польских 

паремий). В Б. Станкович (Изд.), Русский язык как инославянский. Современное 

изучение русского языка и русской культуры в инославянском окружении, III. (53–

63).  Белград: Славистическое общество Сербии. 

8. Тяпков, И. (2008). Компаративистский взгляд на "родное" и "вселенское" в 

творчестве поэта Константина Бальмонта: модус западной рецепции (США, 

Англия, Германия, Франция). В А. Осипова (Изд.), Русская литература в мировом 

культурном и образовательном пространстве (235–242). Санкт-Петербург: ИД 

«МИРС». 

                                                                                                                                                     
6 Одредбе Закона о високом образовању образовању („Службени гласник Републике Српске“ број: 

67/20)  се примјењују на лица која се први пут бирају на Универзитету, лица која су бирана у звања и 

која су до ступања Правилника о условима за избор у научно-наставна, умјетничко-наставна, наставна 

и сарадничка звања провела мање од једне половине изборног периода, као и лица која не користе 

право на избор по условима Закона о високом образовању („Службени гласник Републике Српске“, 

број: 73/10, 104/11, 84/12, 108/13, 44/15, 90/16, 31/18, 26/19 и 40/20). 



 

 

9. Тяпков, И. (2004). Бальмонт в работах западных литературоведов. В С. Тяпков 

(Изд.), Константин Бальмонт, Марина Цветаева и художественные искания ХХ 

века. (111–124). Иваново: Издательство «Ивановский государственный 

университет». 

10. Тяпков, И. (2001). «Эмпирии» и «эмпиреи» чеховского мифологизма: 

сопоставительный анализ современной российской и западной 

литературоведческой рецепции. В О. Кручинина (Изд.), Филологические штудии. 

Сборник научных трудов, 5, (41–52). Иваново: Издательство «Ивановский 

государственный университет». 

11. Тяпков, И. (1999). К. Д. Бальмонт в модусе Серебряного века: западная рецепция. 

В П. Куприяновский (Изд.), Константин Бальмонт, Марина Цветаева и 

художественные искания ХХ века. (119–121). Иваново: Издательство «Ивановский 

государственный университет». 

12. Тяпков, И. (1999). Творчество К.Д. Бальмонта в англо-американском 

литературоведении (К постановке вопроса). В О. Боронина (Изд.), Творчество 

писателя и литературный процесс. Слово в художественной литературе, стиль, 

дискурс. Межвузовский сборник научных трудов (128–133). Иваново: 

Издательство «Ивановский государственный университет». 

13. Тяпков, И. (1998). Некоторые аспекты восприятия творчества В.Я. Брюсова и К.Д. 

Бальмонта в современном зарубежном литературоведении. В Ивановский 

государственный университет - 25 лет. Юбилейный сборник тезисов статей 

молодых учёных (11–12). Иваново: Издательство «Ивановский государственный 

университет». 

14. Тяпков, И. (1998). А. П. Чехов в модусе "серебряного века": западная рецепция 

(Новые подходы в старом споре). В Т. Ларина (Изд.), Филологические штудии. 

Сборник научных трудов, 2, (34–49). Иваново: Издательство «Ивановский 

государственный университет». 

 

Резултати остварени послије посљедњег избора/реизбора7 

Обавезни услови8 

Научни радови објављени у истакнутом научном часопису међународног значаја са 

рецензијом9 

1. Тяпков, И. (2026). Славяноведение и русистика в Германии. Радови Филозофског 

факултета, 2. У штампи.  

(Erih Plus). 

2. Тяпков, И. (2025). Славяноведение и русистика в Великобритании. Славистика, 

XXIX (2), 364–391.  

https://casopis.slavistickodrustvo.org.rs/?p=16034 

(Erih Plus). 

                                                 
7 Уносе се подаци и за кандидате који се први пут бирају: у звање доцента, наставника страног језика и 

вјештина и у сарадничка звања (ако су кандидати за избор у сарадничка звања приложили доказе о 

тим резлтатима). 
8 Навести остварене резултате у складу са условима за избор у одговарајуће звање према Закону о 

високом образовању („Службени гласник Републике Српске“, број: 67/20) и Правилнику о условима за 

избор у научно-наставна, умјетничко-наставна, наставна и сарадничка звања. 
9 Према Правилнику о условима за избор у научно-наставна, умјетничко-наставна, наставна и 

сарадничка звања. 

https://casopis.slavistickodrustvo.org.rs/?p=16034
https://casopis.slavistickodrustvo.org.rs/?p=16034
http://casopis.slavistickodrustvo.org.rs/pdf_dokumenti/Slavistika/Slavistika-XXIX-2025/21_%D0%98%D1%99%D0%B0%20%D0%A2%D1%98%D0%B0%D0%BF%D0%BA%D0%BE%D0%B2_%D1%80%D0%B0%D0%B4.pdf
https://casopis.slavistickodrustvo.org.rs/?p=16034


 

 

3. Павлович Шайтинац, М., Тяпков, И. (2025). Лексикографический аспект 

транслатологического анализа  перевода на сербский язык романа И. С. Тургенева 

«Накануне». Славистика, XXIX (2), 176–190.  

https://casopis.slavistickodrustvo.org.rs/?p=16034 

(Erih Plus). 

4. Павлович Шайтинац, М., Тяпков, И. (2024). Лингвокультурологические элементы 

в тексте романа «Накануне» и анализ их эквивалентов при переводе на сербский 

язык. Научный диалог, Т. 13/1, 45–62. 

DOI: 10.24224/2227 1295-2024-13-1-45-62   

(Erih Plus, Scopus, DOAJ, Google Scholar, Scilit, Base, Keepers Registry, OpenAlex, 

Lens.org, Library.ru, Clarivate, Diemensions, BAK etc.). 

 

Научни радови објављени у научном часопису међународног значаја или научном скупу 

међународном значаја са рецензијом8 

1. Павлович Шайтинац, М., Тяпков, И. (2024). Анализ перевода на сербский и 

английский языки лингвокультурологических элементов в тексте романа 

«Накануне». В  Л. Чович (Изд.),  Сборник статей Международной научной 

конференции «Новое и традиционное в переводоведении и преподавании русского 

языка как иностранного» (209–215), Баня-Лука: Панъевропейский университет 

«АПЕИРОН».  

2. Тяпков, И. (2022). Разговорная практика на занятиях РКИ в сербоязычной 

аудитории: варианты подходов на разных этапах обучения. В О. Лебедева (Изд.), 

Сборник статей Международной научно-практической конференции 

«Актуальные вопросы развития научно-образовательного сотрудничества на 

просторах Евразии» (Россия – Казахстан – Сербия – Республика Сербская, Босния 

и Герцеговина) (114–117), Москва: ГУУ. 

 

Научни радови објављени у научним часописима или зборницима са рецензијом8 

 

Објављене научне монографије или универзитетски уџбеници (са ISBN бројем)8  

Научна монографија: 

 

Тяпков, И. (2026). Рецепция русского символизма в англо-американском и немецком 

литературоведении: история изучения и теоретические подходы. Пале: Университет 

Восточного Сараева, Философский факультет Источное Сараево: Kopikomerc. (стр. 275) 

ISBN 978-99976-45-35-7 

Цитираност научних радова10 

-- 

Приступно предавање11 

С обзиром да је доц. Др Иља Тјапков у универзитетској настави од 2020. године, није 

                                                 
10 Само за избор у звање редовног професора у складу са чланом 81. став 3. Закона о високом 

образовању („Службени гласник Републике Српске“, број: 67/20) и Правилником о условима за избор 

у научно-наставна, умјетничко-наставна, наставна и сарадничка звања. 
11 Кандидат за избор у наставно звање, који раније није изводио наставу у високошколским 

установама, дужан је да пред комисијом комисију за сачињавање извјештаја о пријављеним 

кандидатима, одржи  предавање из наставног предмета уже научне области/уже умјетничке области за 

коју је конкурисао, на тему коју одреди комисија. 

https://casopis.slavistickodrustvo.org.rs/pdf_dokumenti/Slavistika/Slavistika-XXIX-2025/12_%D0%9F%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%9B-%D0%A8%D0%B0%D1%98%D1%82%D0%B8%D0%BD%D0%B0%D1%86_%D0%A2%D1%98%D0%B0%D0%BF%D0%BA%D0%BE%D0%B2_%D1%80%D0%B0%D0%B4.pdf
https://casopis.slavistickodrustvo.org.rs/?p=16034
https://casopis.slavistickodrustvo.org.rs/?p=16034
https://casopis.slavistickodrustvo.org.rs/?p=16034
https://casopis.slavistickodrustvo.org.rs/pdf_dokumenti/Slavistika/Slavistika-XXIX-2025/12_%D0%9F%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%9B-%D0%A8%D0%B0%D1%98%D1%82%D0%B8%D0%BD%D0%B0%D1%86_%D0%A2%D1%98%D0%B0%D0%BF%D0%BA%D0%BE%D0%B2_%D1%80%D0%B0%D0%B4.pdf
https://casopis.slavistickodrustvo.org.rs/pdf_dokumenti/Slavistika/Slavistika-XXIX-2025/12_%D0%9F%D0%B0%D0%B2%D0%BB%D0%BE%D0%B2%D0%B8%D1%9B-%D0%A8%D0%B0%D1%98%D1%82%D0%B8%D0%BD%D0%B0%D1%86_%D0%A2%D1%98%D0%B0%D0%BF%D0%BA%D0%BE%D0%B2_%D1%80%D0%B0%D0%B4.pdf


 

 

било потребно одржати приступно предавање. 

Позитивна оцјена од високошколске установе или позитивна оцјена педагошког рада у 

студентским анкетама током цјелокупног претходног изборног периода 

 
 

Менторство и/или чланство у комисијама за одбрану мастер или магистарског рада или 

докторске дисертације 

1. Примјена двојезичных руско-српских рјечника у настави руског језика, Данке 

Марјановић, Филозофски факултет Пале, Универзитета у Источном Сарајеву, 

одбрана мастер рада, Комисија за оцјену и одбрану мастер рада: др Бранка 

Брчкало, редовни професор, предсједник; доц. др Маjа Павловић Шаjтинац, члан; 

доц. др Илиjа Тjапков, члан, одлука бр. 260/24 од 6. 2. 2024.  

 

Репрезентативне референце у умјетничком пољу  (само у поступцима избора у 

умјетничко-наставна звања)12 

 

Менторство на завршним радовима на свим нивоима студијама, односно репрезентативне 

референце у умјетничкој области за коју се бира уколико студијским програмом није 

омогућено да наставник буде биран за руководиоца завршног рада – (само у поступцима 

избора у умјетничко-наставна звања)11 

 

Остварена међународна сарадња са другим универзитетима и релевантним институцијама 

у области високог образовања, културе и умјетности (само у поступцима избора у 

умјетничко-наставна звања)11 

 

Умјетничка остварења на колективним презентацијама, јавно представљени облици 

умјетничког стваралаштва/умјетничка остварења (само у поступцима избора у 

                                                 
12 Навести остварене резултате у складу са условима за избор у одговарајуће звање према Закону о 

високом образовању („Службени гласник Републике Српске“, број: 67/20) и Правилнику о условима за 

избор у научно-наставна, умјетничко-наставна, наставна и сарадничка звања. 



 

 

умјетничко-сарадничка звања, осим у звање асистента) 

 

Допунски услови13 

Стручно професионални допринос 

1. Директор Центра отвореног образовања на руском језику, Филозофски факултет, 

Универзитет у Источном Сарајеву, од 2022. године; заједнички пројекат са 

Тулским државним педагошким универзитетом (Русија) 

2. Учешће у рецензентској процедури радова за свеску XXXVIII (I) за 2026. годину 

часописа Анали Филолошког факултета (ISSN 0522-8468, часопис категорисан као 

М24 од стране Министарства просвете, науке и технолошког развоја) 

3. Рецензије за уџбеники и радне свеске: за трећи и четврти разреди  гимназија и 

средњих стручних школа (Седма и осма година учења) «До встречи в России 3, 4» 

(„Видимо се у Русији 3, 4“) аутори: Биљана Марић, Маријана Папрић, Вера  

Лазаревић Вуловић, Београд: Завод за уџбенике, 2015–2016. 

Допринос академској и широј заједници 

1. Организација и руководство годишњим отвореним, јавно доступним курсевима 

руског језика у Руском центру при Филозофском факултету на Палама, уз 

ангажман наставника Катедре за русистику и учешће стручњака Тулског државног 

педагошког универзитета. 

 

Сарадња са другим високошколским установама, научноистраживачким, односно 

институцијама културе и умјетности у земљи и иностранству 

Сарадња са високошколским установама и другим профилисаним организацијама Руске 

Федерације: 

 учешће у организацији студентске размјене са Нижњеновгородским државним 

универзитетом, Ивановским државним универзитетом, Тулским државним 

педагошким универзитетом (пријем студената наведених универзитета на 

Филозофском факултету Универзитета у Источном Сарајеву/упућивање студената 

из Републике Српске на ове и друге универзитете у Руској Федерацији); 

 учешће у организацији академске и школске размјене између образовних установа 

Републике Српске и Руске Федерације; 

 учешће у организацији конференције, округлих столова, радионица, отворених 

часова, гостујућих предавања, филмских пројекција, тематских изложби и сл., уз 

учешће стручњака из Руске Федерације; 

 учешће у организацији олимпијаде и такмичења из руског језика, историје, 

географије и културе Русије уз учешће профилисаних институција Руске 

Федерације; 

 учешће у сарадњи управе Филозофског факултета Пале са Амбасадом Руске 

Федерације у БиХ у области руског језика, културе и образовања; 

 учешће у сарадњи управе Филозофског факултета Пале с АНО „Руска 

хуманитарна мисија“;  

                                                 
13 Навести остварене резултате у складу са чланом 80. став 2. и чланом 81. Закона о високом 

образовању („Службени гласник Републике Српске“, број: 67/20) и Правилником о условима за избор 

у научно-наставна, умјетничко-наставна, наставна и сарадничка звања. 



 

 

 пружање подршке у пријему и праћењу руских делегација из образовних и 

научних установа, државних и друштвених организација;  

 учешће у другим међународним образовним пројектима. 

Сарадња са високошколским установама и другим профилисаним организацијама Босне и 

Херцеговине и Републике Србије: 

 учешће у комисијским испитима на студију Руски језик у академској 2023/2024. 

години на Филозофском факултету – организационој јединици Свеучилишта у 

Мостару; 

 учешће у стручним испитима за наставника у школама; 

 сарадња са библиотекама Републике Српске (учешће у заједничким међународним 

пројектима уз ангажовање стручњака из Руске Федерације и Републике Србије). 

4а. ОСТАЛИ РЕЛЕВАТНИ ПОСТИГНУТИ РЕЗУЛТАТИ 

Остали релевантни резултати постигнути прије посљедњег избора/реизбора 

 

Грантови 

Грант Руске културне фондације за објављивање библиографије К. Д. Баљмонта 

Постигнућа и награде    

- (2014) Признање Савезне агенције Россотрудничество „За лични допринос 

реализацији пројекта обнове и очувања комплекса историјских и меморијалних 

споменика „Руска некропола у Београду “; 

- (2013) Почасно признање Россотрудничества „За савесни и беспрекоран рад, 

организацију рада на високом професионалном нивоу, лични допринос ширењу 

културних, образовних, хуманитарних веза између Русије и Србије“; 

- (2009-2016) Признање: Универзитет за пријатељство народа у Русији, Славенско 

друштво Србије, Српско-руска друштва пријатељства, школе и гимназије Србије; 

- (2007) Лауреате Диплома (Всероссийской) Руске књижевне награде назване К. Д. 

Балмонт за најзначајнија књижевна дела посвећена раду К. Д. Баљмонт и поезија 

Сребрног вијека. 

Учешће у редакцијама  

            - Библиографија К. Д. Балмонта: 1,2, члан групе аутора и уредништва (2004-2007); 

- Константин Балмонт, Марина Цветаева и уметничке претраге двадесетог века – 

члан уредништва (2004–2006). 

Учешће на научним конференцијама, скупима и изложбама: 

          - (2019) Семинар МАПРЯЛ Неке особине наставе РКИ: теорија, пракса, тренутни 

трендови: О неким одликама наставе руског језика у окружењу које говори словенски 

(српски језик): практична запажања Пале, Сарајево, Мостар. 

         - (2011–2014) (годишње) Савремени руски језик: функционисање и проблеми у 

настави, Будимпешта (Мађарска); 



 

 

         - (2010–2016) (годишње) Руски језик као инословенски: Савремено проучавање руског 

језика и руске културе у несловенском окружењу, Београд (Србија); 

        - (2010–2015) (годишње) Београдски међународни сајам књига; 

        - (2015) Нова и традиционална у превођењу и подучавању руског као страног језика, 

Бања Лука (Босна и Херцеговина); 

        - (2013) Руски иностранство и славенски свет: културни аспект, Београд (Србија); 

        - Постигнућа и перспективе за упоредну студију руског и других језика у 2012. 

години, Београд (Србија); 

        - (2011) Руска дијаспора и проучавање руског језика и руске културе у инословенском 

и страном окружењу, Београд (Србија); 

        - (2009) Четврти међународни форум русиста Братислански сусрети, 2009, 

Братислава (Словачка); 

        - (2008) Информативни и образовни ресурси за подучавање језика и културе: 

традиција и иновације, Центар за наставу руског језика као страног језика, Руски државни 

хуманитарни универзитет, Москва (РФ); 

        - (2008) Руска литература у светском културном и образовном простору, Санкт 

Петербург, (РФ) и други. 

Остали релевантни резултати постигнути послије посљедњег избора/реизбора14 

 

Предсједник Комисије за сачињавање извјештаја о пријављеним кандидатима за избор 

сарадника у звање вишег асистента за ужу научну област Специфичне књижевности 

(Русистика) – Одлука Научно-наставног вијећа Филозофског факултета Универзитета у 

Источном Сарајеву број: 242/25 од 4. 2. 2025. 

Међународне конференције и изложбе 

- (2025) LXIII скуп слависта Србије „Славистика: наука, струка, друштвено-историjски и 

културни контекст“, Славистичко друштво Србије, Београд; 

- (2024) Први научно-методолошки форум наставника руског језика и књижевности 

Републике Српске, Источно Сарајево (РС); 

- (2024) Међународни научни скуп „Novo i tradicionalno u translatologiji i nastavi ruskog 

jezika kao stranog“, Panevropski univerzitet „APEIRON“, Banja Luka; 

- (2023) Међународни научни скуп „Наука и стварност“, Филозофски факултет 

Универзитета у Источном Сарајеву, Пале; 

- (2022) Међународна научно-практична конференција „Актуальные вопросы развития 

научно-образовательного сотрудничества на просторах Евразии“ (Россия – Казахстан – 

Сербия – Республика Сербская, Босния и Герцеговина), Москва: ГУУ;  

- (2022) Међународни образовно-културни форум „Златно доба руског реализма: искуство 

                                                 
14 Уносе се подаци и за кандидате који се први пут бирају: у звање доцента, наставника страног језика 

и вјештина и у сарадничка звања (ако су кандидати за избор у сарадничка звања приложили доказе о 

тим резлтатима). 



 

 

читања“ (Међународно удружење наставника руског језика и књижевности), Београд, 

Србија. 

3б. НАУЧНА/УМЈЕТНИЧКА ДЈЕЛАТНОСТ КАНДИДАТА15 

За кандидате који се бирају по условима прописаним Законом о високом образовању 

(„Службени гласник Републике Српске“, број: 73/10, 104/11, 84/12, 108/13, 44/15, 90/16, 

31/18, 26/19 и 40/20)16 

Резултати остварени прије посљедњег избора/реизбора 

 

 

Научни радови објављени у научним часописима и зборницима са рецензијом 

послије посљедњег избора/реизбора 

 

 

Објављене књиге (научне књиге, монографије или универзитетски уџбеник) или 

патент17 послије посљедњег избора/реизбора 

 

 

Менторство и/или чланство у комисијама за одбрану мастер или магистарског рада 

или докторске дисертације послије посљедњег избора/реизбора 

 

 

Међународна сарадња са другим универзитетима и релевантним институцијама у 

области високог образовања послије посљедњег избора/реизбора  

 

 

Умјетничка остварења на колективним презентацијама, јавно представљени 

облици умјетничког стваралаштва/умјетничких дјела (само у поступцима избора у 

умјетничко-наставна и сарадничка звања) 

 

Признања за успјешно дјеловање у одговарајућој области умјетности (само у 

поступцима избора у умјетничко-наставна звања) 

 

Допринос у подизању наставног и умјетничког кадра (само у поступцима избора у 

умјетничко-наставно звање редовног професора) 

 

Резултати студентске анкете/резултати у наставном раду 

 

4б. ОСТАЛИ РЕЛЕВАНТНИ ПОСТИГНУТИ РЕЗУЛТАТИ 

                                                 
15 За навођење научних радова, научних књига, монографија и универзитетских уџбеника користити 

Ванкуверски или APA систем. 
16 Лица која су бирана у звања и која су до ступања Правилника о условима за избор у научно-

наставна, умјетничко-наставна, наставна и сарадничка звања провела више од једне половине 

изборног периода имају право на избор по условима раније важећег Закона о високом образовању 

(„Службени гласник Републике Српске“, број: 73/10, 104/11, 84/12, 108/13, 44/15, 90/16, 31/18, 26/19 и 

40/20).  
17 Патент се вреднује само за избор у звање ванредног професора. 



 

 

Остали релевантни резултати постигнути прије посљедњег избора/реизбора 

 

 

Остали релевантни резултати постигнути послије посљедњег избора/реизбора 

Навести све друге релеватне резултате који нису претходно навдени 

 

Други кандидат и сваки наредни ако их има (све поновљено као за првог 

кандидата). 

5. ОЦЈЕНА ИСПУЊЕНОСТИ УСЛОВА ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ 

Експлицитно навести у табели да ли кандидати узети у разматрање испуњавају или не 

испуњвају услове за избор у звање који се на њих примјењују. 

Први кандидат 

Минимални услови за избор у 

звање18 

Испуњава/не 

испуњава 
Доказ 

Навести кумулативно прописане 

минималне услове за избор у звање 

  

Један изборни период у научно-

наставном звању доцента 

Испуњава Одлука о избору у звање 

доцента за ужу научну 

област Специфичне 

књижевности (русистика), 

од 30. 9. 2021 године 

(приложена одлука, бр. 01-

C-253-XXII/21). 

Најмање пет научних радова из 

научне обласи за коју се бира, 

објављених у научним часописима и 

зборницима с рецензијом, од којих 

је један научни рад у научном 

часопису међународног значаја или 

научном скупу међународног 

значаја и најмање један научни рад 

објављен у истакнутом научном 

часопису међународног значаја, 

након избора у звање доцента. 

Испуњава Након избора у звање 

доцента, кандидат др Иља 

Тјапков је објавио шест 

научних радова из области за 

коју се бира: четри рада 

објављена у истакнутим 

научним часописима 

међународног значаја са 

рецензијом (ERIH plus); два 

рада у научном часопису 

међународног значаја или 

научном скупу 

међународном значаја са 

рецензијом  

 

Има најмање једну научну Испуњава Након избора у звање 

                                                 
18 У зависности у које се звање бира кандидат, навести минимално прописане услове из члана 81, 82, 

83. и 90. Закона о високом образовању („Службени гласник Републике Српске“, број: 67/20) и  

Правилника о условима за избор у научно-наставна, умјетничко-наставна, наставна и сарадничка 

звања („Службени гласник Републике Српске“, број 69/23) или члана 77, 78. и 87. Закона о високом 

образовању („Службени гласник Републике Српске“, број: 73/10, 104/11, 84/12, 108/13, 44/15, 90/16, 

31/18, 26/19 и 40/20). 



 

 

монографију (са ISBN бројем) из 

научне области за коју се бира или 

универзитетски уџбеник ( са ISBN 

бројем). 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

_____________________________ 

Доказане наставничке способности, 

позитивно је оцијењен од 

високошколске установе или има 

позитиву оцјену педагошког рада у 

студентским анкетама током 

цјелокупног претходног изборног 

периода. 

 

 

 

_____________________________ 

Менторство кандидата на другом 

цикулусу студија. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

___________________________ 

Стручно-професионални допиринос 

који подразумијева да је кандидат 

аутор/коаутор елабората или 

студије, руководилац или сарадник 

на научноистраживачком или 

стручном пројекту, иноватор, 

аутор/коаутор патента или 

техничког унапређења, односно 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Испуњава 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Испуњава 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Испуњава 

доцента, кандидат је објавио 

једну научну монографију из 

области за коју се бира: 

Тяпков, И. (2026). Рецепция 

русского символизма в англо-

американском и немецком 

литературоведении: 

история изучения и 

теоретические подходы. 

Пале: Университет 

Восточного Сараева, 

Философский факультет 

Источное Сараево: 

Kopikomerc. (стр. 275) 

ISBN 978-99976-45-35-7  

У протеклом изборном 

периоду, кандидат др Иља 

Тјапков оцијењен је високим 

оцјенама од стране 

студената у студентским 

анкетама, у оквиру система 

за квалитет Универзитета у 

Источном Сарајеву. 

 

 

 ____________________ 

Након избора у звање 

доцента, кандидат је 

именован за члана комисије 

за оцјену и одбрану 

завршног мастер рада 

(Примјена двојезичних 

руско-српских рјечника у 

настави руског језика, Данке 

Марјановић, Филозофски 

факултет Пале, 

Универзитета у Источном 

Сарајеву, одлука бр. 260/24 

од 6. 2. 2024). 

 

- Директор Центра отвореног 

образовања на руском 

језику, Филозофски 

факултет, Универзитет у 

Источном Сарајеву, од 2022. 

године: заједнички пројекат 

са Тулским државним 



 

 

аутор/коаутор умјетничког пројекта 

или сарадник на умјетничком 

пројекту и друго. 

педагошким универзитетом. 

- Учешће у рецензентској 

процедури радова за свеску 

XXXVIII (I) за 2026. годину 

часописа Анали Филолошког 

факултета (ISSN 0522-8468, 

часопис категорисан као 

М24 од стране 

Министарства просвете, 

науке и технолошког 

развоја). 

- Рецензије за уџбеники и 

радне свеске: за трећи и 

четврти разреди  гимназија и 

средњих стручних школа 

(Седма и осма година учења) 

«До встречи в России 3, 4» 

(„Видимо се у Русији 3, 4“) 

аутори: Биљана Марић, 

Маријана Папрић, Вера  

Лазаревић Вуловић Завод за 

уџбенике, Београд, 2015–

2016. 

  

Други кандидат и сваки наредни уколико их има (све поновљено као за првог) 

 

-- 

 

5. РЕЗУЛТАТ ИНТЕРВЈУА СА КАНДИДАТОМ/ИМА19 

         У складу са чланом 5. тачка 4. Правилника о поступку избора академског особља 

Универзитета у Источном Сарајеву, интервју са пријављеним кандидатом одржан је 19. 

маjа 2026. године, у интервалу од 12 до 13 сати, у просторијама Филозофског факултета 

Пале (учионица 204). Интервјуу су, у складу са чланом 5. тачка 7. Правилника о поступку 

и условима избора академског особља Универзитета у Источном Сарајеву, путем 

електронске платформе присуствовале проф. др Ирина Антанасијевић (предсједник) и 

проф. др Маја Павловић Шајтинац (члан), док је проф. др Мирјана Лукић (члан) била 

присутна уживо. Кандидату су чланови Комисије поставили по неколико питања из уже 

научне области за коју је расписан конкурс.  

            Комисија је утврдила да је пријава доц. др Иље Тјапкова уредна, потпуна и 

благовремена. Др Иља Тјапков је показао да активно прати савремене токове у науци о 

књижевности и руској књижевности, као и наглашену самосвијест о захтјевима наставно-

научног рада. На основу разговора, чланови комисије су закључили да доц. др Иља 

Тјапков испуњава предвиђене законске и академске услове за избор у звање ванредног 

професора за ужу научну област Специфичне књижевности (рускистика). 

                                                 
19 Интервју се обавља са кандидатима који испуњавају услове за избор у звање. 



 

 

III ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ СА ПРИЈЕДЛОГОМ КАНДИДАТА ЗА ИЗБОР 

Увидом у приложену документацију утврђено је да једини пријављени кандидат доц. др 

Иља Тјапков испуњава закон прописане услове за избор у звање ванредног професора за 

ужу научну област Специфичне књижевности (русистика). Кандидат: 

а) има проведен један изборни период у звању доцента за ужу научну област Специфичне 

књижевности (русистика), 

б) има објављену једну научну монографију из области за коју се бира, 

в) има шест научних радова објављених у часописима са рецензијом из области за коју се 

бира: четри рада објављена у истакнутим научним часописима међународног значаја са 

рецензијом (ERIH plus); два рада у научном часопису међународног значаја или научном 

скупу међународног значаја са рецензијом, 

г) био је члан комисије за оцјену и одбрану једног завршна мастер рада (2024), 

д) посједује примјерне наставничке способности, што између осталог потврђују оцјене 

студената у анкетама. 

е) има стручно-професионални допиринос: директор Центра отвореног образовања на 

руском језику, Филозофски факултет, Универзитет у Источном Сарајеву, од 2022. године; 

заједнички пројекат са Тулским државним педагошким универзитетом; учешће у 

рецензентској процедури радова за свеску XXXVIII (I) за 2026. годину часописа Анали 

Филолошког факултета; рецензије за уџбеники и радне свеске. 

На основу увида у приложени конкурсни материјал, број и квалитет објављених 

научних радова, као и текста научне монографије, на основу оцјене наставног рада, 

као и укупне научно-истраживачке, образовне и стручне дјелатности, Комисија 

предлаже Научно-наставном вијећу Филозофског факултета Пале и Сенату 

Универзитета у Источном Сарајеву да доц. др Иља Тјапков буде изабран у звање 

ванредног професора, за ужу научну област Специфичне књижевности (русистика). 

Ч Л А Н О В И   К О М И С И Ј Е: 

1. ______________________________________  

Др Ирина Антанасијевић, редовни професор,  

Филолошки факултет, Универзитет у Београду, предсједник; 

 

2. ____________________________________________  

Др Маја Павловић Шајтинац, ванредни професор, 

Филозофски факултет, Универзитет у Приштини са 

привременим седиштем у Косовској Митровици, члан; 

 

3. ____________________________________________  

Др Мирјана Лукић, ванредни професор,  

Филозофски факултет, Универзитет у Источном Сарајеву, члан. 

 

 

Мјесто: Пале/Београд 

Датум: 21.5.2026. године 

 



 

 

 

IV  ИЗДВОЈЕНО ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ 

Нема издвојених мишљења чланова Комисије.  

 

 

 


